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				Эта страница не была вычитана

йзмер’-58 йвеч'ного живота богазнь59 страшного сꙋ7ду йвечьного60 ог'иа. Тамъ ест многихъ скрытыхъ тайнъ зъгавление61. Вси тыи62 речи ꙗкобы ^великомъ сокровищи всей малой псалтыри найдешь63. 7,Ивидечи таковые пожит'кы64 в’такъ малой книзе, га фран'цишек скорининъ сынъ сполоцька65, Влекар-скыхъ68 наукахъ Докторъ Повѣлелъ67 есми Псалтырю тиснути рускыми68 словами асловен'скы 69 газикомъ. Напрё кочти йкпо-хвалѣ бг’ꙋ вътрци70 единомъ, ’'Ипрчтой его матери Марий, ’ Ивсемъ пбнымъ чиномъ йстым’ бя ьймъ71, "Апотомъ кпожиткЬ7 посполитого доброго, Наболей72 стое причины йжемд млтивый бгъ стого ꙗзыка насвет' пꙋ7стм А'зовѣтсд73 ѱалтырь74 гꙋ7дба едина подобна кгꙋслдмъ75. ꙗко самъ црь йпрркъ[1] поет' глд хвалите гда вопсалтыри йвгꙋ7слѣхъ[2] УИсегодлѧ поставилъ с-ст црь'[3] Двдъ четыре вѣликихъ[4] ёребвъ’'Ихъже[5] избралъ ГОвсех' людей. А'зафа й'Емана и ѵЕѳапа й’Тідиѳума[6], А'бы гꙋдли напсалтыри предъ Кнотомъ завета гднд[7], ѵИпсалмы абы припевали повсд часы, ꙗко пишеть[8] бтомъ впер'выхъ книгахъ Паралипоменона. ’Есгъже той розделъ Псалтыри ГОгꙋслей, Гꙋслѣ ймеють много струнъ, Псалтырьже толико имать десеть странъ84 ꙗко пишеть85 ото” хвалите гда вопсалтыри десдтосгрꙋннѣй86 ’7Абыла сид гудьба87 оуставлѣна, Духомъ свтмъ иазнамд десдтерого бжьёго88 приказаньд ’'Еже далъ гдь Мой-себви нагоре синай ато кнашему наКчению. ’'Абымы Псалтырю поючи чтꙋ'чи йговордчи всегда имели, Десдтеро бжьё при-


	↑ 58) змертвых’; 59) ооазііь; 60) веннаго; 61) тамъ многихъ сокриты божип

	↑ тайнъ възнвление; 62) тые; 63) знаидешъ; 64) пожитки; 65) града; 66) вле-

	↑ карскихъ; 67) повелелъ; 68) рускими; 69) словенскимъ; 70) богу вотроици;

	↑ 71) псветицам’ божиимъ; 72) (опущено); 73) зоветсл; 74) ѱалтирь; 75) гйслдм'

	↑ (безъ предлога); 76) царь йпророкъ; 77) въгйслех'; 78) царь; 79) велики; 80) иже;

	↑ идитума; 82) гдьна; 83) переставлено въ концѣ предложенія послѣ слова

	↑ «Паралипоменона»; 84) вмѣсто всего этого: «аимать ѱалтыр’ і" струнъ»; 85) по-

	↑ вѣдает; 86) десдтоструннеи; 87) гудба; 88) божего.


Тот же текст в современной орфографии 

йзмер’-58 йвеч'ного живота богазнь59 страшного сꙋ7ду йвечьного60 ог'иа. Там ест многих скрытых тайн зъгавление61. Вси тыи62 речи ꙗкобы ^великом сокровищи всей малой псалтыри найдешь63. 7,Ивидечи таковые пожит'кы64 в’так малой книзе, га фран'цишек скоринин сын сполоцька65, Влекар-скых68 науках Доктор Повелел67 есми Псалтырю тиснути рускыми68 словами асловен'скы 69 газиком. Напрё кочти йкпо-хвале бг’ꙋ вътрци70 едином, ’'Ипрчтой его матери Марий, ’ Ивсем пбным чином йстым’ бя ьйм71, "Апотом кпожиткЬ7 посполитого доброго, Наболей72 стое причины йжемд млтивый бг стого ꙗзыка насвет' пꙋ7стм А'зоветсд73 ѱалтырь74 гꙋ7дба едина подобна кгꙋслдм75. ꙗко сам црь йпррк[1] поет' глд хвалите гда вопсалтыри йвгꙋ7слех[2] УИсегодлѧ поставил с-ст црь'[3] Двд четыре великих[4] ёребв’'Ихъже[5] избрал ГОвсех' людей. А'зафа й'Емана и иЕфапа й’Тидифума[6], А'бы гꙋдли напсалтыри пред Кнотом завета гднд[7], иИпсалмы абы припевали повсд часы, ꙗко пишеть[8] бтом впер'вых книгах Паралипоменона. ’Есгъже той роздел Псалтыри ГОгꙋслей, Гꙋсле ймеють много струн, Псалтырьже толико имать десеть стран84 ꙗко пишеть85 ото” хвалите гда вопсалтыри десдтосгрꙋнней86 ’7Абыла сид гудьба87 оуставлена, Духом свтм иазнамд десдтерого бжьёго88 приказаньд ’'Еже дал гдь Мой-себви нагоре синай ато кнашему наКчению. ’'Абымы Псалтырю поючи чтꙋ'чи йговордчи всегда имели, Десдтеро бжьё при-


	↑ 58) змертвых’; 59) ооазииь; 60) венного; 61) там многих сокриты божип

	↑ тайн възнвление; 62) тые; 63) знаидеш; 64) пожитки; 65) града; 66) вле-

	↑ карских; 67) повелел; 68) рускими; 69) словенским; 70) богу вотроици;

	↑ 71) псветицам’ божиим; 72) (опущено); 73) зоветсл; 74) ѱалтирь; 75) гйслдм'

	↑ (без предлога); 76) царь йпророк; 77) въгйслех'; 78) царь; 79) велики; 80) иже;

	↑ идитума; 82) гдьна; 83) переставлено в конце предложения после слова

	↑ «Паралипоменона»; 84) вместо всего этого: «аимать ѱалтыр’ і" струн»; 85) по-

	↑ ведает; 86) десдтоструннеи; 87) гудба; 88) божего.
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